
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - #59 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: #59 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010059
Mfr. No.: 48059
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Springfield
Material: Aluminum
Model: 03-A3,Model 1903-A3
Model Number: 59
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Rear Base
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683480590

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #59 BASE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE entschieden hast. Diese
AluminiumBasen sind für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren sowie für Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen ausgelegt. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts
zu gewährleisten, beachte bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der SicherheitsgatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Basis fest und sicher an deinem Gewehr montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Verwendung zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Montageringe für die Installation.
Überprüfe die Kompatibilität der Basis mit deinem Gewehrmodell, bevor du die Installation vornimmst.
Verwende die Basenpaare nur in Kombination mit den dafür vorgesehenen Einzelbasen.
Bei Unsicherheiten wende dich an einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Reinige die Montagefläche des Gewehrs gründlich, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Positioniere die Vorder und Rückbasis an den vorgesehenen Stellen auf dem Gewehr.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Basen, indem du leicht daran ziehst.

Nutzung:

Verwende die montierten Basen ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Basen sicher montiert sind.
Bei der Verwendung achte auf eine sichere Handhabung des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.



Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die anderer stehen an erster
Stelle.
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TOP MOUNT BASES #11#62 #59 BASE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 #59 BASE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your rifle bases. Please read this manual carefully before use to
avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always handle the bases with care to avoid injury or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage before use.
Do not attempt to modify the bases in any way, as this could compromise safety.
If you experience any issues during installation or use, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible rifles, shotguns, and longrange handguns.
Ensure that the bases are securely attached before using your firearm.
Avoid using the bases in extreme weather conditions that could affect performance.
Do not exceed the recommended weight limits for the bases.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with these bases.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including screws and a screwdriver.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the mounting points on your rifle where the bases will be attached.
Align the base with the mounting points, ensuring a proper fit.
Secure the base using the provided screws, tightening them evenly to avoid warping.
Repeat the process for the rear base if applicable.

Usage:

After installation, check the stability of the bases before use.
Regularly inspect the bases during routine maintenance of your firearm.
Follow all standard safety protocols when handling firearms.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is safely and responsibly discarded.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of your TOP MOUNT BASES #11#62 #59 BASE, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Please ensure to keep this guide for future reference and follow all safety instructions to ensure a safe and enjoyable
experience with your rifle bases.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #59. Este producto está diseñado para adaptarse a
una amplia gama de rifles modernos y antiguos, así como a escopetas y pistolas de largo alcance. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto. Mantén el
producto fuera del alcance de los niños. No utilices el producto si muestra signos de daño o desgaste.

Protecciones Mejoradas: Si encuentras un defecto en el producto, comunícate con el vendedor para
obtener información sobre devoluciones o cambios.

Compras en Línea: Asegúrate de comprar a través de plataformas confiables que cumplan con los requisitos
de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor: Se recomienda que los menores de edad no utilicen este producto sin
la supervisión de un adulto.

Punto de Contacto en la UE: Este producto cuenta con un punto de contacto en la UE para consultas de
seguridad.

Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales: Riesgo de lesiones por mal uso del producto. Posibilidad de daños
al rifle si la base no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Riesgos: Siempre asegúrate de que la base esté firmemente instalada antes de
usar el rifle. No excedas la capacidad de peso recomendada para el uso de la base.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador adecuado y las piezas de la base.
Coloca la base delantera y trasera en su lugar en el rifle.
Asegúrate de que las bases estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos hasta que estén seguros, pero evita apretar en exceso.

Uso:

Verifica que las bases estén firmemente sujetas antes de cada uso.
Si notas algún movimiento o inestabilidad, detén el uso y revisa la instalación.
Utiliza anillas de montaje Top Mount o SeeThru Mount según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del producto, asegúrate de hacerlo de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio. No arrojes el
producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, busca el contacto del fabricante o distribuidor en la
documentación proporcionada con el producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siempre mantente informado y sigue las directrices
para asegurar un uso seguro y efectivo de las Bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #59.
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Guide de sécurité pour les bases TOP MOUNT #11#62
WEAVER #59

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases TOP MOUNT WEAVER #59. Ce guide fournit des instructions de sécurité et des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état des bases pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des dommages, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne forcez pas les vis ou les fixations ; cela pourrait endommager les bases ou l'arme.
Vérifiez que les bases sont correctement fixées avant d'utiliser l'arme.
Ne modifiez pas les bases. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).

Installation :

Placez la base avant sur le support de l'arme et alignez les trous de montage.
Insérez les vis dans les trous et serrezles fermement, mais sans forcer.
Répétez le processus pour la base arrière.
Vérifiez que les bases sont bien fixées et sécurisées.

Utilisation :

Une fois les bases installées, vous pouvez monter les optiques ou les accessoires comme prévu.
Avant chaque utilisation, vérifiez que tout est correctement fixé et en bon état.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage pour vous assurer d'une mise au rebut appropriée.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour un
traitement rapide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez les bases TOP MOUNT
WEAVER #59 de manière responsable et profitez de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #59 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi TOP MOUNT #11#62 WEAVER #59. Queste basi in alluminio sono progettate per
adattarsi a una vasta gamma di fucili moderni e più datati. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le basi su fucili che non sono compatibili.
Controlla regolarmente le basi per segni di usura o danni.
Non sovraccaricare le basi con accessori non raccomandati.
Assicurati che tutte le viti e i collegamenti siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare le basi senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e chiavi.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:

Rimuovi eventuali accessori esistenti dal fucile.
Posiziona la base anteriore e quella posteriore nel punto desiderato sul fucile.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Controlla che le basi siano allineate e stabili prima di procedere.

Uso:

Una volta installate, verifica che le basi siano sicure prima di utilizzare il fucile.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso del fucile e degli accessori montati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le basi in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto europeo per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle basi TOP MOUNT
#11#62 WEAVER #59. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.
Niniejsza instrukcja ma na celu zminimalizowanie ryzyka związanego z użytkowaniem produktu oraz zapewnienie
jego prawidłowego montażu i użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony do użytku tylko z kompatybilnymi karabinami, strzelbami i pistoletami.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko oryginalnych zestawów montażowych i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Nie przeciążaj bazy montażowej; stosuj się do maksymalnych specyfikacji producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Osoby niepełnoletnie powinny korzystać z produktu wyłącznie pod nadzorem dorosłych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących montażu lub użytkowania, skontaktuj się z
profesjonalnym doradcą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz elementy montażowe.
Sprawdź, czy baza montażowa jest kompatybilna z Twoim modelem broni.

Montaż:

Zdejmij wszelkie osłony i zabezpieczenia z broni.
Umieść bazę montażową na odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi, aby mocno przymocować bazę.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy baza montażowa jest w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz obowiązującymi przepisami prawa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją, aby uniknąć zagrożeń
dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawcą.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie bazy montażowej TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #59 BASE zapewni długotrwałą satysfakcję i bezpieczeństwo.
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TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi kiväärisi tai aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita välittömästi viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnikkeitä ja asennustarvikkeita.
Varmista, että jalustat on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue huolellisesti kaikki mukana olevat ohjeet.

Asennus

Kiinnitä etujalusta (F) ja takajalusta (R) valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että jalustat ovat tiukasti kiinni ja eivät liiku.

Käyttö

Aseta ase jalustoille varovasti.
Tarkista, että ase on tukevasti paikoillaan ennen ampumista.
Älä koskaan jätä asetta ilman valvontaa jalustoille asetettuna.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät tuotetta
turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #59 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och precision vid montering av sikten på ditt gevär. För att säkerställa trygg och säker användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är korrekt installerad och säkrad innan du använder ditt gevär.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du monterar basen.
Se till att geväret är oladdat innan installation av basen.
Använd endast basen med kompatibla sikten och tillbehör för att undvika överbelastning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Rengör ytan där basen ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.

Installation:

Placera basen på gevärets monteringsskena.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen ordentligt.
Dra åt skruvarna jämnt för att undvika snedbelastning.

Användning:

Kontrollera att basen sitter fast innan varje skjutning.
Justera siktet enligt tillverkarens instruktioner för optimal precision.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Återvinn materialet i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din TOP MOUNT BASE.
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Návod k bezpečnému používání TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #59 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základny TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #59 BASE. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
pokyny, abyste zajistili bezpečnost a správné fungování výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení. V případě jakýchkoli vad se výrobek nesmí
používat.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo neobvyklého chování, přestaňte jej používat a
kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací základny se ujistěte, že je puška bezpečně vybitá a není připravena k výstřelu.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečnosti při zacházení se zbraněmi.
Používejte základny pouze s kompatibilními kroužky a montážními systémy, jako jsou Top Mount a SeeThru
Mount.
Neprovádějte žádné úpravy na základnách, pokud to není výslovně uvedeno v pokynech výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že máte správné modely základny pro vaši pušku (03A3, Model 1903A3).

Instalace:

Přední základnu (F) a zadní základnu (R) umístěte na odpovídající místa na pušce.
Použijte šrouby a matice dodané se základnami k pevnému uchycení.
Ujistěte se, že jsou základny správně a bezpečně namontovány, aby se zabránilo pohybu během
používání.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou základny a kroužky v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Základny a jejich komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen a nelze jej použít, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání výrobků.


